
Bibelübersetzungen 

im Sprachenvergleich 
   

 

Nummer 327.570 
 

Art Vorlesung mit Übung 
 

Semesterstunden 1 Vorlesung/1 Übung 
 

Angeboten im Semester Sommersemester 2021 
 

Vortragende*r 

(Mitwirkende*r) Panagl, Oswald  ,  Schweiger, Fritz  

 

 

Organisation 
FB Linguistik  

(Kontakt)  

 

Stellung im Studienplan / 

ECTS-Credits 
Details 

 

Angaben zur Abhaltung  

Inhalt 

Anhand von bekannten Stellen und Passagen aus der Bibel, vor 

allem dem Neuen Testament (z.B. Bergpredigt, Vaterunser, 

Gleichnisse, Berichte über Wunder) in einer Reihe von 

Übersetzungen soll kompakt in die grammatische und 

lexikalische Struktur der jeweiligen Sprachen eingeführt werden. 

Vorgesehen sind auf der einen Seite semitische Sprachproben 

(Syrisch, Arabisch, Maltesisch), aber auch Koptisch, Griechisch, 

Lateinisch, Gotisch, Altkirchenslawisch sowie evtl. Ungarisch 

und eine australische Sprache. 
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(erwartete Kenntnisse) 
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Vergleichende Betrachtung der Grammatik und des Wortschatzes 

von Sprachen unterschiedlichen Alters und Typs. 
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